
В течение следующих нескольких минут после заказа еды эти двое сидели в тишине, время от
времени заводя светскую беседу на определенные темы, не связанные с работой.

 

Мими, тихо сидевшая и пившая свою воду, не нашла ничего неловкого в том, что они не
разговаривали.

 

Во всяком случае, она чувствовала себя вполне довольной, поскольку смогла полюбоваться
структурой ресторана.

 

Наконец, принесли еду для этих двоих.

 

Перед ней с сильным приятным ароматом стояла миска дикого лука-порея и картофельный суп
с увядшей зеленью лука-порея.

 

Благоухающий аромат, проникший в ее ноздри, согрел сердце Мими. Запах был одновременно
маслянистым и правильным ароматом лука-порея.

 

Сделав беспечное выражение лица, Мими поднесла ложку теплого супа к своим розовым
нетерпеливым губам.

 

Поднеся ложку ближе к носу, Мими осторожно вдыхает ее аромат, прежде чем сделать
небольшой глоток из своей ложки.

 

Маслянистый, сливочный, не слишком соленый. Ароматы были просто идеальными и, несмотря



на различные сорта лука-порея, приготовленные в супе, не подавляли.

 

Кончик языка Мими умолял о большем, когда позади нее вспыхнул сияющий, почти
ослепительный свет.

 

Тем временем, пока Мими радостно ела свой суп, Ли Одо и остальные посетители наблюдали
за сияющей теплой реакцией Мими.

 

Начиная с того момента, когда она мягко вдохнула дымящийся суп, и заканчивая тем, когда
она осторожно подняла ложку и элегантно отхлебнула его, все наблюдали.

 

Он практически ослеплял!

 

Некоторые не могли не посчитать, что мальчик рекламировал суп в рекламе, основываясь на
его теплых реакциях – это вызвало у многих желание попробовать суп самостоятельно, чтобы
понять блаженную реакцию мальчика.

 

Слегка кашлянув, Ли Одо заставляет всеобщее внимание переключиться с мальчика на себя, в
то время как Мими подняла глаза от своего супа, чтобы посмотреть на седовласого мужчину
напротив нее.

 

- Ваша компания, она преуспевает последние несколько месяцев.

 

- Действительно, так и есть.



 

- С величием приходит больше ответственности, я уверен, что вам, должно быть, нужно больше
работников, чтобы помочь снять нагрузку.

 

С любопытством изогнув брови, Мими кривит губы в хитрой ухмылке.

 

- Мистер Ли, есть ли смысл в этой дискуссии? - Мими усмехнулась.

 

Забавно качая головой, Ли Одо радостно смеется.

 

- На самом деле так оно и есть. Я уверен, вы помните событие в Хирогори несколько месяцев
назад, верно?

 

В глазах Мими вспыхнул темный огонек, однако очень быстро он исчез.

 

Мими сверкнула непроницаемой улыбкой: - Я помню. В тот вечер это было довольно
оживленное событие.

 

- Эн. В таком случае, мистер Андрас помнит молодую леди, которой вы помогли той ночью?

 

Безмолвно замолкая, мозг Мими возвращается к ночи события в Хирогори.



 

Ах... это верно. Эмилия Йимо. Золотисто-светлые волосы, серебристые глаза, избалованная
наивность.

 

Опустив глаза, как будто в задумчивости, Мими ухмыляется: - Только не говори мне, что ее
отец хочет, чтобы я на ней женился?

 

Едва не поперхнувшись своей чашкой воды, Ли Одо пристально смотрит на маленького
мальчика, сидящего напротив него. Внезапно старик разразился приступом искреннего смеха.

 

- Нет, на самом деле, ему было любопытно, сможет ли его дочь получить работу в вашей
компании. После инцидента с мисс Имо и мистером Уильямсом ее отец решил, что ей пора
попробовать себя в этой индустрии. Кто бы мог подумать, что она согласилась работать в
вашей компании.

 

Не сдержав своего удивления, брови Мими приподнимаются. Она была хорошо осведомлена о
многих родителях, отправляющих своих детей в индустрию, чтобы получить опыт, прежде чем
они возьмутся за бизнес.

 

В конце концов, Мими, родившаяся в семье, воспитанной на том, чтобы быть лучшей и быть на
вершине, прекрасно понимала, что ее бросают в темный мир бизнеса.

 

Когда ей было почти четыре года, отец бросил ее в мир бизнеса и заставил пройти через
различные испытания.

 

Именно тогда детский невинный разум Мими наконец понял, в чем заключается ее



предназначение в этом мире.

 

Это было просто для того, чтобы использовать ее как пешку в шахматной партии ее отца,
чтобы достичь вершины в деловом мире.

 

Однако, прежде чем ее поглотили, она быстро притворилась, что не понимает, что происходит,
и вела себя избалованно. Таким образом, дав ей хорошо известный титул в семье Хирогори,
бесполезный мусор.

 

Возвращаясь к вопросу, касающемуся Эмилии Йимо, Мими могла понять, что ее отец, должно
быть, хотел, чтобы она легко читала других и понимала, что быть преданной - это часть того,
чтобы быть сильной.

 

Но почему из всех людей в крупной индустрии выбрали именно ее?

 

Она была новичком и вряд ли обладала тем опытом, которым обладало большинство
бизнесменов в этой отрасли.

 

Конечно, ее компания выросла за короткое время, но это вряд ли можно было считать
впечатляющим, если бы она сравнивала себя с другими, такими как Тобиас Ито.

 

Мими тут же приподняла уголки губ в сторону Ли Одо: - И почему мистер Йимо выбрал меня
наставником своей драгоценной дочери?

 



- Он услышал о том, что вы сделали для его дочери на мероприятии Хирогори, и нашел вас
идеальным кандидатом. Вы молоды, зрелы и обладаете некоторым опытом работы в этой
отрасли.

 

- Это так?

 

- Да. Честно говоря, я понимаю, что вы можете колебаться, поскольку его дочь не имеет
никакого опыта и была воспитана довольно избалованной. Но она более чем готова учиться и
заслужить ваше признание. Дать ей шанс было бы не слишком сложно, верно?

 

Подперев подбородок ладонью, Мими ухмыляется. Какой дерзкий старик.

 

Мими хорошо знала о плохом характере и наивности Эмилии, это была одна из причин, по
которой у нее не было другого выбора, кроме как помочь ей в ночь мероприятия Хирогори.

 

Однако это не означало, что она была готова помочь снова. По крайней мере, бесплатно.

 

- Мистер Ли, тогда вы также должны знать, что я очень занятой человек. Обучение молодой
леди работе в этой отрасли отнимает чрезвычайно много времени, не говоря уже о том, что для
меня это бесполезно.

 

- Разве недостаточно того, что рядом с тобой работает красивая молодая леди? - Ли Одо
усмехнулся.

 



- Боюсь, что нет.

 

Ли Одо беспомощно покачал головой, на его покрытых бородой губах появилась бесстрастная
улыбка.

 

- Я забыл упомянуть, что мистер Имо предложил инвестировать в вашу компанию и ваш новый
проект; это если вы сможете хорошо обучить его дочь к концу месяца. - Ли Одо объяснил,
разрезая свой стейк.

 

Мими, услышав слова Ли Одо, подняла брови с легким удивлением и легким весельем.

 

Тихонько вздохнув и слегка улыбнувшись, Мими устремляет взгляд на тарелку с супом,
стоящую перед ней.

 

- Скажите мистеру Йимо, что его дочь может начать тренироваться в понедельник утром. Я
надеюсь, что она придет пораньше. - Тихо сказала Мими, потягивая свой суп.

 

Приятно посмеиваясь, Ли Одо улыбается в сторону мальчика с довольным выражением на
лице.

 

- Я обязательно скажу ему.

 

Слегка напевая в ответ, Мими полностью сосредотачивает свое внимание на супе и ни на чем
другом, полностью игнорируя Ли Одо.



 

Не обращая внимания на молчание мальчика, Ли Одо снова хихикает, прежде чем продолжить
есть свой свежеприготовленный стейк.

 

Опустив глаза, озорной блеск в зеленых глазах Мими был полностью скрыт.
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